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31. And whoever of you is. 


submissive to Allah and His 
Messenger, and does righteous 
deeds. We shall give her, her 
reward twice over, and We 
have prepared for her a 
noble provision. 


32. O wives of the Prophet, 


you are not like any other 
women. If you fear (Allah), then 
do not be soft in speech, lest he 
in whose heart is a disease 
Should be moved with desire, 
And speak customary speech. 


33. And stay in your houses, and | 


do not display yourselves like 
the displaying (of fineries of 
women) of the former times of 
ignorance. And establish the 
prayers, and give the poor due, 
and obey Allah and His 
Messenger. Allah only intends to 
remove from you abomination, 
O people of the household (of 
the Prophet), and purify you, a 
thorough purification. 


34. And remember what is 


recited in your houses of the 
revelations of Allah, and 
wisdom. Indeed, Allah is 
Subtle, Well Acquainted. 
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35. Indeed, men who surrender | 


(to Allah), and women who 
surrender (to Allah), and men 
who believe and women who 
believe, and men who obey and 
women who obey, and men who 
speak the truth and women who 
speak the truth, and men who 
are patient and women who are 
patient, and men who are 
humble and women who are 
humble, and men who give alms 
and women who give alms, and 
men who fast and women who 
fast, and men who guard their 
modesty and women who guard 
(their modesty), and men who 
remember Allah much and 
women who remember, Allah 
has prepared for them 
forgiveness and a great reward. 


36. And it is not for a 


believing man, nor a believing 
woman, when Allah and His 
Messenger have decreed a 
matter (for them), that they 
Should (thereafter) have any 
option in their matter. And 
whoever disobeys Allah and His 


Messenger, then certainly he 


has strayed in error manifest. 
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37. And when you said to him 


(Zaid) upon whom Allah has 
bestowed favor, and upon whom 
you (O Muhammad) have done 
favor: “Keep your wife to 
yourself, and fear Allah.” And 
you concealed in your self that 
which Allah was about to make 
manifest, and you feared the 
people, while Allah has more 
right that you should fear Him. 
So when Zaid had performed 
the necessary formality (of 
divorce) from her, We gave her 
to you in marriage, so that 
(henceforth) there may be no 
difficulty upon believers In 
respect of wives of their adopted 
sons, when they have performed 
the necessary formality (of 
release) from them. And the 
command of Allah must be 
fulfilled. 


38. There is no blame for the 
Prophet in that which Allah 
ordained for him. That was 
Allah’s way with those who 
passed away before. And the 
command of Allah is ےم‎ 
ordained decree. 
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39. Those who convey the 


message of Allah and fear 
Him, and do not fear anyone 
except Allah. And sufficient is 
Allah as a Reckoner. 


40. Muhammad is not the father — 


of any man among you, but (he 
is) the Messenger of Allah and 
the Seal of the Prophets. And 
Allah is ever Aware of all things. 


41. O you who believe, 


remember Allah with much 
remembrance. 


42. And glorify Him morning 
and evening. 


43. He it is who sends blessings 


upon you, and His angels (ask 
Him to bless you), that He may 
bring you out from darkness 
into the light. And He is ever 
Merciful to the believers. 


44. Their salutation the day 


when they shall meet Him will 
be, Peace. And He has prepared 
for them a generous reward. 


45. O Prophet, indeed We have — 


sent you as a witness, and a 
bearer of good tidings, and a 
warner. 
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46. And as one who invites to 


Allah by His permission, and 
an illuminating lamp. 


47. And announce good tidings | 


to the believers, that they will 
have from Allah a great bounty. 


48. And do not obey the 


disbelievers and the hypocrites, 
and disregard their persecution, 
and put your trust in Allah. And 
Allah is sufficient as Trustee. 


49.0 you who believe, when you. 


marry believing women and 
then divorce them before you 
have touched them, then there 
is no waiting term upon them, 
for you to count regarding them. 
So provide for them and send 
them off, a graceful sending. 
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50. O Prophet, indeed We have 


made lawful for you your wives 
to whom you have given their 
dowries, and those whom your 
right hand possesses of those 
whom Allah has given to you as 
captives of war. And the 
daughters of your paternal 
uncle, and the daughters of 
your paternal aunts, and the 
daughters of your maternal 
uncle, and the daughters of your 
maternal aunts who emigrated 
with you, and a believing woman 
if she give herself to the Prophet, 
and if the Prophet desires to 
marry her, a privilege for you 
only, not for the other believers. 
We certainly know what We 
have enjoined upon them about 
their wives and those whom 
their right hands possess, that 
there should be no difficulty 
upon you. And Allah is ever 
Forgiving, Merciful. 
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51. You (O Muhammad) may 


put aside whom you will of them, 
and take to yourself whom you 
will. And whomever you desire 
of those whom you had set aside 
(temporarily), there is no blame 
upon you. That is more suitable, 
that it may be cooling of their 


eyes, and they may not grieve, 


and they may be pleased with 
what you have given them, all 


of them. And Allah knows what 


is in your hearts. And Allah is 
Knower, Forbearing. 


52. It is not lawful for you 


(to marry other) women after 
this, nor that you change 
them for other wives even 
though their beauty attracts 
you, except those (captives) 
whom your right hand 
possesses. And Allah is ever a 
Watcher over all things. 
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53. O you who believe, do not 


enter the houses of the Prophet 
except when you are permitted 
for a meal, without waiting for 
its preparation. But when you 
are Invited, then enter, and 
when you have eaten, then 
disperse. And linger not for 
conversation. Indeed, that would 
cause annoyance to the Prophet, 
and he is shy of (asking) you (to 
go). And Allah is not shy of the 
truth. And when you ask them 
(Prophet’s wives) of anything, so 
ask them from behind a curtain. 
That is purer for your hearts 
and for their hearts. And it 
is not (right) for you that you 
cause harm to the Messenger of 
Allah, nor that you should 
marry his wives after him, ever. 
Indeed, that would be with 
Allah an enormity. 


54. Whether you reveal a thing 


or conceal it, so indeed, Allah is 
ever All Knower of everything. 
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55. There is no blame upon them 


(your wives if they appear) 
before their fathers, nor their 
sons, nor their brothers, nor 
their brothers’ sons, nor their 


sisters’ sons, nor their own 


women, nor those their right 


hands possess (female slaves). 


And fear Allah. Indeed, Allah is 
ever Witness over all things. 


56. Indeed, Allah and His angels 


send blessings on the Prophet. 


O you who have believed, send 
blessings upon him and salute 
him with a worthy salutation. 
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58. And those who cause harm 
to believing men and believing 
women, for what they have not 
earned (deserved) have certainly 
born on themselves the burden 
of a slander and a manifest sin. | 
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except a little while. 
61. Accursed, wherever they 
are found, they shall be seized 
and slain mercilessly. 
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64. Indeed, Allah has cursed the 


disbelievers, and has prepared 
for them a flaming fire. 
65. They will 
forever. They will find neither a 
protector, nor a helper. 


66. The Day their faces will be | 


O you who believe, fear | 


turned over in the Fire, they 
will say: “Oh, would that we 
had obeyed Allah and had 
obeyed the Messenger.” 


67. And they will say: “Our 


sive them 


Lord, indeed we obeyed our 
chiefs and our great ones, 
and they led us astray from 
the (right) way. 7 

68. “Our Lord, 
double the punishment and 
curse them with a great curse.” 


69. O you who believe, do not | 


be as those who caused harm to 
Moses, then Allah cleared him 
of what they said. And he was 
honorable in the sight of Allah. 


70. 
Allah, and speak words 
directed to the right. 


71. He will make righteous ROSES xe ad Viel! bi ےا ہار ی‎ shows 
for you your deeds, and He بن‎ : 4 J 
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73. So that Allah may punish Guat hat 
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women, and idolatrous men and ت وا‎ 
idolatrous women. And that oe 
Allah may accept repentance antl وامشر س وتو‎ 
from the believing men and the ae ite i 7 
believing women. And Allah is ی ال یودن والموصنت‎ 
ever Forgiving, Merciful. ما ہے‎ a کو‎ 4 
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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
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to whom belongs whatever is 
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praises in the Hereafter, and ie aly & سے دات م‎ ۶ ss 
He is the All Wise, the All — E. 


2. He knows what goes into لَص‎ ٤ اد‎ 1 


the earth, and what comes 
forth from it, and what مائزل‎ a tet کا‎ o2 E 
descends from the heaven, and ai او رچ ناز‎ et LS کلت ےا‎ 7,5 
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3. And those who disbelieve Suns Tae 

| 1 One ہم اون‎ 
say: “The Hour will not come لشاعة.‎ Lou 23:1۴0 ۱ 31 
to us.” Say: “Yes, by my ت ال نیب ہے‎ Git رر نیو‎ 
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the unseen.” Not absent from 

Him is an atom’s weight, in the Say من ذا‎ jane ولد اص‎ a>) 35 
heavens, nor in the earth, nor 

less than that, nor greater, OAs ایر ا ۷ کاب‎ 
except it is in a clear Book. 1 Of SHC Dept Ce دہ درم‎ 
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the Owner of Praise. 
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7. And those who disbelieve say: 
“Shall we direct you to a man 
who will inform you (that) when 
you have become dispersed in 
dust with a complete dispersal, 
that you will (then) be (raised) 
in a new creation.” 

8. “Has he invented a lie about 
Allah, or is there a madness in 
him.” But those who do not 
believe in the Hereafter will be 
in punishment and far error. 


9. Do they not then see at what 
is before them and what is 
behind them of the heaven and 
the earth. If We should will, We 
could cause the earth swallow 
them, or cause a piece of the 
heaven fall upon them. Indeed, 
in that is a sign for every slave 
who turns (to Allah) repentant. 
10. And certainly, We bestowed 
bounty on David from Us, 
(saying), “O mountains, glorify 
(Allah) with him, and the 
birds (also).” And We made the 
iron soit for him. 

11. (Saying): “That make 
suits of armor and set in proper 
measure the links (of it), and 
work you righteousness. Indeed, 
I see of what you do.” 
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12. And (We subjected) the 
wind for Solomon, its morning 
(was journey of) a month, and 
its evening (journey of) a month, 
and We caused the fount of 
copper to gush forth for him. 
And among the jinn, those who 
worked before him by the 
permission of his Lord. And 
whoever deviated of them from 
Our command, We caused him 
taste of the punishment of the 
flaming Fire. 

13. They worked for him what 
he desired, of the shrines, and 
statues, and basins like wells, 
and immovable heavy cooking- 
pots. “Work you, O family of 
David, in gratitude.” And few of 
My slaves are grateful. 


14. Then, when We decreed 
death for him, nothing informed 
them (jinn) of his death except a 
creeping creature of the earth, 
which gnawed away his staff. 
So when he fell down, the jinn 
saw clearly that if they had 
known the unseen, they would 
not have remained in_ the 
humiliating punishment. 
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be grateful to Him.” A fair | : 
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18. And We placed between 0 مو پچ و‎ 
them and the towns which We Ge UM? rex 


had blessed, (many) visible : ی ظاھر‎ GS £ eats وق‎ : - 
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23. And intercession does not 
benefit with Him except for 
him whom He permits. Until 
when, fear is banished from 
their (angels) hearts, they say: 
“What has your Lord said.” 
They say: “The truth.” And He 
is the Sublime, the Great. 

24. Say: “Who provides you 
from the heavens and the 
earth.” Say: “Allah. And indeed, 


we or you are assuredly upon 
guidance or in error manifest.” 
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25. Say: “You will not be 
asked about what we committed, 
and we will not be asked 
about what you do.” 


26. Say: “Our Lord will Acie کل‎ 


bring us together, then He 
will judge between us with 
truth. And He is the Judge, All- 
knowing.” 
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27. Say: “Show me those whom 
you have joined to Him as 
partners. Nay, but He is Allah, 
the All Mighty, the All Wise.” 
28. And We have not sent you 
(O Muhammad) except to all 
mankind as a bringer of good 
tidings, and a warner. But most 
of mankind do not know. 
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29. And they say: “When is 
this promise (to be fulfilled) if 
you should be truthful.” 


30. Say (O Muhammad): “For 


you is the promise of a Day 
which you cannot postpone for 
an hour, nor can you hasten.” 


31. And those who disbelieve 
say: “We will never believe in 
this Quran, nor in that before 
it.” And if you could see when 
the wrongdoers will be made to 
Stand before thelr Lord. 
Returning the word (blame) on 
one to another. Those who were 
oppressed (in the world) will 
say to those who were arrogant: 
“If (it was) not for you, we 
would have been believers.” 


32. Those who were arrogant 
will say to those who were 
oppressed: “Did we drive you 
away from the guidance after it 
had come to you. But you 
were criminals.” 
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42. So today, no power shall 
they have, one of you over 
another, to benefit, nor to harm. 
And We shall say to those 
who did wrong: “Taste the 
punishment of the Fire that 
which you used to deny.” 


43. And when Our verses 
are recited to them as clear 
evidence, they say: “This 
(Muhammad) is not except a 
man who wants to hinder you 
from that which your fathers 
used to worship.” And they say: 
“This is not except a lie, 
invented.” And those who 
disbelieve say of the truth when 
it has come to them: “This is not 
except an obvious magic.” 


44. And We had not given them 
any books which they could 
study, and We had not sent to 
them, before you, any warner. 

45. And those before them 
denied, and these (people) have 
not attained a tenth of what We 
had given them (of old), yet they 
denied My messengers. Then 
| how (terrible) was My denial. 
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46. Say (O Muhammad): “I 
only admonish you on one 
thing. That you stand up for 
Allah (seeking truth), by twos 
and individually, then reflect, 
there is no madness in your 
companion (Muhammad).” He 
is not except a warner to you 
before a severe punishment. 

47. Say: “Whatever I might 
have asked of you of payment, 
so it is yours. My reward is 
not but from Allah. And He is 
Witness over all things.” 


48. Say: “Indeed, my Lord 
inspires with the truth. (He is) 
the Knower of the unseen.” 


49. Say: “The truth has come, 
and falsehood can neither create 
(anything), nor resurrect.” 


50. Say: “If I go astray, I shall 
Stray only against myself, and if 
I am guided, so it is because of 
what my Lord has revealed to 
me. Indeed, He is Hearer, Near. 


51. And if you could see when 
they will be terrified, then there 
will be no escape, and they will 
be seized from a place nearby. 
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Faatir 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


| Juz 22 (Surah 33:31 to Surah 36:21) 


1. All praises be to Allah, 
the Originator of the heavens 
and the earth, who appointed 
the angels messengers having 
wings two, and three and four. 
He increases in creation what 
He wills. Indeed, Allah is Able 
to do all things. 
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2. Whatever Allah opens to 
mankind of mercy, then none 
can withhold it. And whatever 
He withholds, then none can 
release it thereafter. And He is 
the All Mighty, the All Wise. 


3. 0O0 mankind, remember 
Allah’s favor upon you. Is there 
any creator other than Allah 
who provides for you from the 
heaven and the earth. There is 
no god except Him. So how are 
you turning away. 
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4. And if they deny you 
(O Muhammad), then certainly 
messengers were denied before 
you. And to Allah return all 
matters. 


5. O mankind, indeed, the 
promise of Allah is true. So let 
not deceive you the life of the 
world, and let not deceive you 
the deceiver (Satan) about Allah. 


6. Indeed, Satan is an enemy for 


you, so take him as an enemy. 
He only invites his faction that 
they may become (the dwellers) 
of the blazing Fire. 


7. Those who disbelieve, theirs 


will be a severe punishment. 
And those who believe and do 
righteous deeds, theirs will be 
forgiveness and a great reward. 


8. Then is he to whom the evil 
of his deed has been made fair 
seeming, so he deems it good. 
Then indeed, Allah sends astray 
whom He wills, and guides 
whom He wills. So do not let 
yourself perish over them in 
regret. Indeed, Allah is Aware 
of what they do. 
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9. And Allah it is who sends 
the winds so that they raise up 
the clouds, then We drive them 
to a dead land, then We revive 
therewith the earth after its 
death. As such will be the 
Resurrection. 

10. Whoever’ desires honor 
(through power), then to Allah 
belongs all the honor. To Him 
ascend good words, and the 
righteous deeds does He exalt. 
And those who plot evil deeds, 
for them will be a severe 
punishment. And the plotting of 
those, it will perish. 


11. And Allah created you from 


dust, then from a sperm drop, 
then He made you pairs (male 
and female). And no female 
conceives, nor gives birth, except 
with His knowledge. And no 
one grows old who grows old, 
nor is it lessened of his life, 
but it is in a Book. Indeed, that 
is easy for Allah. 
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12. And the two seas are not 
alike. This, fresh, sweet, good to 
drink, and this (other) bitter, 
salty. And from each you eat 
fresh meat, and extract the 
ornament that you wear. And 
you see the ship cleaving them 
(the seawaters as they sail), that 
you may seek of His bounty, 
and that you may give thanks. 


13. He causes to pass the night 


into the day and He causes to 
pass the day into the night. 
And He has subjected the sun 
and the moon, each running its 
course for a term appointed. 
That is Allah, your Lord, His ts 
the sovereignty. And those 
whom you call upon instead 
of Him do not possess (so much 
as) the membrane of a date seed. 
14. If you call upon them, they 
do not hear your call. And if 
they heard, they would not 
respond to you. And on the 
Day of Resurrection they will 
deny your association. And none 
can inform you like Him who is 
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15. O mankind, you are those 
in need of Allah. And Allah, He 
is Self Sufficient, Praiseworthy. 


16. If He wills, He could take 
you away, and bring forth a 
new creation. 


17. And that is not difficult 
for Allah. 

18. And no bearer of burdens 
Shall bear another’s burden. 
And if a heavy laden calls for 
(help with) his load, nothing of 
it will be lifted, even if he be 
of near kin. You can warn only 
those who fear their Lord 
unseen, and establish prayer. 
And he who purifies himself, 
then he purifies only for (the 
benefit of) his own self. And 
to Allah is the journeying. 


19. Not alike are the blind and 
the seeing. 


20. Nor (are alike) the darkness, 
nor the light. 


21. Nor (are alike) the shade, 
nor the sun’s heat. 
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22. And not alike are the living, 
nor the dead. Indeed, Allah 
makes to hear whom He wills. 
And you cannot make hear 
those who are in the graves. 


23. You are not but a warner. 


24. Indeed, We have sent you 


with the truth, a bearer of good 
tidings and a warner. And there 
was not a nation but that there 
had passed in them a warner. 


25. And if they deny you, then 
certainly, those before them 
have denied. Their messengers 
came to them with clear proofs 
(of Allah’s sovereignty), and 
with the written ordinances, and 
with the enlightening Book. 

26. Then I seized those who 
disbelieved, then how (terrible) 
was My reproach. 


27. Do you not see that Allah 
sends down water from the 
sky, then We produce therewith 
fruits of divers colors. And in 
the mountains are tracts, white 
and red of divers colors, and 
raven-black. 
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28. And among people and 
beasts and cattle of divers 
colors, in like manner. Only 
those fear Allah, among His 
Slaves, who have knowledge. 
Indeed, Allah is All Mighty, Oft 
Forgiving. 

29. Indeed, those who recite 
the Book of Allah, and establish 
prayer, and spend of that 
which We have bestowed on 
them, secretly and openly, they 
hope for a trade gain that 
will never perish. 


30. That He may pay them in 


full their wages, and increase 
them of His bounty. Indeed, He 
is Forgiving, Responsive. 

31. And what We have 
revealed to you (O Muhammad) 
of the Book, it is the truth, 
confirming what was before it. 
Indeed, Allah is All Aware, 
| Seer of His slaves. 
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wrong themselves. And among 
them are those who follow a 
middle course. And among them 
are those foremost in good 
deeds, by Allah’s permission. 
That is what is the great bounty. 
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33. Gardens of Eden, which 


they will enter. They will be 
adorned therein with bracelets 
of gold and pearl, and their 
garments therein (will be) silk. 


34. And they will say: “All 
the praises be to Allah, who 
has removed grief from us. 
Indeed, Our Lord is Forgiving, 
Bounteous.” 


35. “He who has lodged us in 
an eternal abode by His grace. 
There will not touch us in it 
any fatigue, nor will touch us 
in it weariness.” 
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36. And those who disbelieve, 
for them is the fire of Hell. 
Neither will it be decreed on 
them that they should die, 
nor will its punishment be 
lightened for them. Thus do We 
recompense every ungrateful. 


37. And they will cry for help 
therein. (Saying): “Our Lord, 
bring us out, we will do 
righteous deeds, other than what 
we used todo.” Did We not 
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erant you a life (long enough), so 
could have remembered therein, 
whoever wanted to remember. 
And the warner had come to 
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38. Indeed, Allah is Knower of A الوت‎ ais De 7 ا‎ tube اوزیں‎ CITE ip fe) 


the unseen of the heavens and 
the earth. Indeed, He is Knower 
of what is in the breasts. 

39. He it is who has made you 
successors upon the earth. So 
whoever disbelieves, upon him 
will be his disbelief. And does 
not increase for the disbelievers, 
their disbelief, with their Lord 
except in hatred. And does not 
increase for the disbelievers, 
their disbelief, except in loss. 
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40. Say: “Have you seen your 
partner gods to whom you call 
upon besides Allah. Show me 
what they have created of the 
earth, or do they have any share 
in the heavens.” Or have We 
given them a book so they are 
on clear proof there from. But 
the wrongdoers do not promise 
one another except delusion. 


41. Indeed, Allah holds the 
heavens and the earth, lest they 
move away (from their places). 
And if they were to move away, 
there is no one that could hold 
them after Him. Indeed, He is 
Forbearing, Oft Forgiving. 


42. And they swore by Allah, 
their most binding oath, that 
if a warner came to them they 
would surely be more guided 
than any of the nations. Yet, 
when a warner came to them, 
it did not increase them except 
in aversion to the truth. 
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43. Arrogance in the land and 
plotting of the evil. And the evil 
plot does not encompass except 
its own people. Then, are they 
awaiting (anything) except the 
way (fate) of the former peoples. 
So you will never find in the way 
of Allah any change. And you 
will never find in the way of 
Allah any alteration. 

44. Have they not traveled in 
the land and seen how was 
the end of those before them. 
And they were mightier than 
these in power. And Allah is 
not such 14 anything 
escapes Him in the heavens, 
nor in the earth. Indeed, He is 
All Knowing, All Omnipotent. 


45. And if Allah were to seize 
the people for what they 
earned, He would not leave on 
its (earth) surface a living 
creature, but He reprieves them 
unto an appointed term. Then 
when their term comes, then 
indeed Allah is ever All Seer of 
His slaves. 
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3. Indeed, you (O Muhammad) 
are from among the messengers. | 


4.Ona straight path. 


the All Mighty, the Merciful. 


6. That you may warn a people 


whose forefathers were 
warned, so they are heedless. 


not 


7. Certainly, the word has | 


proved true against most of 
them, so they will not believe. 


8. Indeed, We have put on their | 


necks shackles reaching to chins, 
so they are made stiff-necked. 


| Juz 22 (Surah 33:31 to Surah 36:21) 


ı Surah/Ruku 36/1 


5. (Revelation) sent down by | 
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9. And We have put before 
them a barrier, and behind 
them a barrier, then We have 
covered them up, so they 
cannot see. 

10. And it is the same to 
them whether you warn them 
or you do not warn them, they 
will not believe. 

11. You can only warn him who 
follows the reminder (Quran), 
and fears the Beneficent, unseen. 
So give him good tidings of 
forgiveness, and a noble reward. 


12. Indeed, it is We who give 
life to the dead, and We have 
recorded what they send before, 
and they leave behind. And of all 
things, We have taken account 
in a clear Book. 

13. And put forth to them a 
similitude, the dwellers of the 
town, when the messengers 
there came to them. 

14. When We sent to them 
two, so they denied them both, 
so We reinforced with a third, 
so they said: “Indeed, we are 
messengers to you.” 
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15. They (people) said: “You 
are not but mortals like us, 
and the Beneficent has not 
revealed anything, you do not 
but lie.” 

16. They said: “Our Lord knows 
that we are messengers to you.” 
17. “And (it is) not upon us 
except a clear conveyance.” 

18. They (people) said: “Indeed, 
we see an evil omen from you, 
if you do not desist, we will 
surely stone you, and there will 
surely touch you from us a 
painful punishment.” 

19. They (messengers) said: 
“Your evil omens be with you. 
Is it because you are reminded 
(of truth). But you are a people 
transgressing all bounds.” 


20. And there came from the 
farthest end of the city a man, 
running. He (man) said: “O my 
people, follow the messengers.” 
21. “Follow those who do not 
ask of you (any) wages, and 
they are rightly guided.” 


